
1.2 Simboli u uputama 

U ovom korisničkom priručniku, upozorenja su označena simbolima. Naslov pored znaka upozorenja 

ukazuje na razinu opasnosti. 

UPOZORENJE - 

Označava opasnu situaciju koja bi mogla dovesti do smrti ili ozbiljnih ozljeda, ako se ne izbjegne. 

OPREZ - 

Označava opasnu situaciju koja bi mogla dovesti do lakših ozljeda, ako se ne izbjegne.  

VAŽNO 

Označava opasnu situaciju koja bi mogla dovesti do oštećenja ako se ne izbjegne. 

Korisni savjeti, preporuke i informacije kako bi se osigurao učinkovit i nesmetan rad. 

Ovaj proizvod je u skladu s Direktivom 93/42 / EEZ za medicinske proizvode. Datum lansiranja za ovaj 

proizvod je specificiran u CE izjavi o sukladnosti. 

Proizvođač 

1.3 Namjenska uporaba 

Proizvod je namijenjen da se koristi kao pomoć pri sjedenju u kadi za osobe s dovoljnom stabilnosti 

torza. Svaka druga uporaba je zabranjena. 

Radna temperatura: 10 – 40  

1.4 Opseg isporuke (sl. I) 

Slijedeće komponente su uključene u opseg isporuke: 

A Daska za sjedenje 

B Ručke 

C Stopala sa vijcima (4x) 

D Vijci (4x) 

E Korisnički priručnik 

 

 

 

 

 

 



1.5 Garancija 

Mi osiguravamo garanciju proizvođača za proizvod koji je u skladu s našim Općim uvjetima 

poslovanja u pojedinim zemljama. Potraživanja jamstva može se ostvariti od zastupnika od kojih je 

nabavljen uređaj. 

1.6 Standardi i propisi 

Kvaliteta je od iznimne važnosti u našoj tvrtki; svi procesi se temelje na ISO 90OI i ISO I3485 

standardima. 

Ovaj proizvod ima oznaku CE u skladu s Medical Device Directive 93/42 / EEC klase I. 

Proizvod ispunjava zahtjeve standarda DIN EN I2I82 (Pomagala za osobe s invaliditetom - Opći 

zahtjevi i ispitne metode), DIN EN ISO I497I (medicinski uređaji - primjena upravljanja rizicima za 

medicinske proizvode) i DIN EN ISO IO993-I (biološko ocjenjivanje medicinskih sredstava - DIO 1: 

procjena i testiranje unutar sustava za upravljanje rizicima). 

Invacare® kontinuirano radi na tome da utjecaj tvrtke na okoliš, lokalno i globalno, je sveden na 

minimum. Mi koristimo samo materijale koji su usklađene s REACH regulativom. 

Za daljnje informacije obratite se ovlaštenom distributerom u svojoj zemlji.  

1.7 Životni vijek 

Očekivani životni vijek ovog proizvoda je tri godine kada se koristi u skladu sa sigurnosnim uputama i 

namjeni, navedenim u ovom priručniku. Učinkovit vijek trajanja može varirati ovisno o učestalosti i 

intenzitetu korištenja. l526005-C 

2 Sigurnost 

2.1 Informacije o sigurnosti 

UPOZORENJE! 

Rizik od pada 

 Nemojte stajati na ovom proizvodu 

 Ne koristite kao pomoć pri penjanjuj i prijenosu. 

UPOZORENJE! 

Opasnost od ozljede! 

 Ne koristite ako je proizvod neispravan. 

 Nemojte napraviti neovlaštene promjene ili modifikacije na proizvod. 

 

 



2.2 Oznake i simboli na proizvodu (Sl. 2) 

A Oznaka sukladnosti 

B Datum proizvodnje 

C Broj šarže 

D Nosivost 

E Napomena (obratiti pozornost na 

popratne dokumente) 

F Product designation 

  

Deklaraciji je pričvršćen na donjoj strani daske. 

3 Montaža i uporaba 

3.1 Montaža proizvoda 

Daska za kupanje je pogodna za kade sa unutarnjom širinom od 400-620 mm (sl.3). 

1. Učvrstite ručicu na sjedalu daske u pravom smjeru (sl. 4). 

 UPOZORENJE! 

Provjerite da je ručica u potpunosti pričvršćena u sjedištu 

Ručka nije se može ukloniti nakon montaže. 

2. Izvadite vijke iz nogare. 

3. Montirajte stopala vijcima na sjedalo daske (sl. 5). 

4. Osigurajte stopala s vijcima (sl. 6). 

3.2 Postavljanje daske za kupanje na kadu (Fig. 7) 

1.Lagano otpustite sva četiri stopala tako da ih okrenete suprotno kazaljki na satu. 

2.Gurnite stopala prema unutra. 

3.Postavite dasku za kupanje tako da su stopalaPlace the bath board with the feet showing down on 

the bath tub. 

4.Gurnite sva stopala jednako prema unutarnjem rubu kupke. 

2 WARNING! 

 Provjerite da su nogare daske za kupanje pričvršćene čvrsto na unutarnji zid kade.  

5. Pričvrstite sva četiri stopala navijanjem u smjeru kazaljke na satu dok se ne zaustave. 

 



3.3 Korištenje proizvoda 

UPOZORENJE! 

Opasnost od ozljede 

— Prije uporabe, provjerite da li je daska leži stabilno na kadi. 

I. Stavite jednu nogu u kadu. 

2. Polako se pomaknite dolje prema daski. 

3. Stavite drugu nogu u kadi. 

UPOZORENJE 

Opasnost od ozljede 

 Nikada nemojte pomicati dasku dok sjedite na njoj 

4 Održavanje 

4.1 Održavanje i periodični pregledi 

Proizvod je bez održavanja, pod uvjetom da se upute čišćenja i sigurnosne upute u ovome 

korisničkome priručniku poštuju. 

Upozorenje! 

 Prije prve uporabe, očistiti uređaj temeljito. 

 Prije svake uporabe, provjerite proizvod za štetu i provjerite da je sigurno sastavljen. 

4.2 Čišćenje i dezinfekcija 

VAŽNO! 

Sva sredstva za čišćenje i dezinfekciju koji se koriste moraju biti učinkovite, kompatibilne jedna s 

drugom i mora štititi materijale koji su korišteni za čišćenje. 

 Čistite ručno 

 Nemojte koristiti agresivna sredstva za čišćenje (pH vrijednost ispod 4.5 ili preko 8.5) ili 

abrazivna sredstva za čišćenje 

 Maksimalna temperatura čišćenja 80 °C, maksimalno 3 minute. 

 

Proizvod se može čistiti i dezinficirati upotrebom komercijalno dostupnih sredstava za čišćenje 

1. Dezinficirajte proizvod brisanjem sve površine koje su dostupne sa sredstvom za dezinfekciju 

(nakon rastavljanja proizvoda, ako je to moguće) 



4.3 Ponovna upotreba 

Proizvod je pogodan za višekratnu upotrebu. Koliko se puta može se koristiti ovisi o tome koliko 

često i na koji način se koristi proizvod. Prije ponovne uporabe očistiti i dezinficirati proizvod 

temeljito. 

 

4.4 

Odlaganje i recikliranje korištenih uređaja i ambalaže moraju biti u skladu s važećim zakonskim 

propisima. 

 

 

A 365 mm 

B 690 mm 

C 160 mm 

D 180 mm 

E 390 – 630 mm 

Težina 
proizvoda 

1.6 kg 

Maksimalna 
težina 
korisnika 

150 kg 

Materijali* PP 

 

* Sve komponente proizvoda su otporni na koroziju i bez Latexa. 
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